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Dat muss gewäse sin su Medde achzig eröm, en Reis noh
Kuba. Ming Frau, ich, säht der Jeck, minge Cousin Pitter met
singer domolige Fründin, mer logen am Strand, wor jet
langwielig. Un do gov et su Böötcher zo vermeede. Ich sag:
“Pitter, so' mer uns nit esu e Dinge meede? Dat es be-
stemmp super!”

“Jo”, säht e, “mer han ävver doch eigentlich gar kein
Ahnung.”

“Wenn die die vermeede,” sag ich, “dann weed dat wall nit
esu schwer sin.” 

Alsu bei die hin, e paar Dollar, un die han uns die och
aanstandlos vermeedt. Die Fraue wollte nit met. Ich met mingem Pitter avgestüsse op et Meer. Un dat
wor wunderbar. Ne laue Wind un dat Dinge ging av wie »Zäpfchen« . Un ich sag: “Pitter, dat es esu
schön”, dat wor wirklich esu e toll Geföhl, “weiß de jet wat, mer fahre widder zoröck un holle die Fraue
trotzdäm.” 

Un do woodt et langsam eng. Mer mooten drihe un da ha' mer gemerk, dat dat gar nit esu einfach es
met nem Segelboot zo drihe. Do ka' mer nit einfach sage “Drih un fahr widder zoröck!” Us dä drei-
vierhundert Meter woodten fünf- sechshundert Meter, mer wore schon Richtung Miami ungerwähs, mer
kunnt en also schon glitzere sinn der Strand vun Miami. 

Do hatt irgendwie einer om Wasser met su nem Sportkatamaran wall bemerk, dat do zwei Jecke om
Wasser sin, die nit esu ganz wosste, wat se grad däte. Dä kom alsu an uns eraan, säht: “Wat kann ich
för üch dun?”

“Mer wolle drihe”, ha' mer gesaht, “ävver dat geiht nit.” Un dozo muss ich sage, ich soß de ganze Zigg
op esu nem Bredd op däm Setz un irgendjet hät mich gestürt. Do denk ich: “Na jo, richtig bequem es
dat nit!” 

“Ja”, säht dä: “wo sitzen Se denn da drauf?”

“Huch, do litt irgendwie su e Bredd eröm.”

“Ja”, säht e, wessen Se, wat dat Bredd es? Dat es et Ruder. Da müssen Se dat Ruder da reinstecken un
dann künne Se dat Boot och manövriere.” 

Dä hät uns dat noch ens erklärt un mer han e bessche
geüb un siehe da, dat Boot dät uns plötzlich esu klei
bessche gehorche, zomindes dät et ni' mih gradus
Richtung Miami fahre. 

Mer hatte zwor jetz dat Ruder dren un mer hatten e
Ruder en der Hand un die Segel däten och Wind fange
un irgendwie, ävver beim Segele es anscheinend noch
e bessche mih zo beaachte. Alsu dat wor einfach nit
esu, dat dat Boot dohin fuhr, wo mir hin wollte. 

Mer komen alsu jetz nit Richtung Miami, sondern
irgendwie mih wesslich, alsu zwor nöher an der Strand,
ävver immer wigger fott vun unsem Ausgangsoot, wo

mer eigentlich hinwollte. Nohdäm mer su ungefähr hundertfuffzig Meter vum Strand weg wore, ha' mer
ens esu langsam gekuck. Dat wor ne langsam avfallende Strand, do kunnt mer ald stonn. 

Peter Horn en der Karibik



Da si' mir zwei usgesteege, han uns Boot an de Kood genomme un sin dann ungefähr fünfhundert
Meter unter däm Gejohle vun dä Lück am Strand met däm Boot Richtung Verleih.
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